
www.htc.com

Manuel de l�utilisateur



2 

Veuillez lire attentivement avant de continuer
LA PILE N�EST PAS CHARGÉE LORSQUE VOUS LA SORTEZ DE SON EMBALLAGE.

NE RETIREZ PAS LA PILE LORSQUE L�APPAREIL EST EN CHARGE.

VOTRE GARANTIE NE SERA PLUS VALIDE SI VOUS DÉMONTEZ OU ESSAYEZ DE 
DÉMONTER L�APPAREIL.

RESTRICTIONS SUR LA VIE PRIVÉE
Certains pays demandent que l�enregistrement des conversations soit rØvØlØ 
et stipulent que vous devez informer la personne de l�enregistrement de la 
conversation. Respectez toujours les lois et rØglementations de votre pays lorsque 
vous utilisez la fonctionnalitØ d�enregistrement de votre tØlØphone.

INFORMATIONS DE DROIT DE PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE
Copyright ' 2009 HTC Corporation. Tous droits rØservØs.

HTC, le logo HTC, HTC Innovation, ExtUSB, HTC Hero, HTC Sense, HTC Peep, 
Footprints, HTC Sync, et HTC Care sont des marques commerciales et/ou marques 
de service de HTC Corporation.

Copyright ' 2009 Google Inc. UtilisØ avec permission.

Google, le logo Google, Android, Recherche Google, Google Maps, Gmail, YouTube, 
Android Market, et Google Talk sont des marques commerciales de Google Inc.

Google, le logo Google et Google Maps sont des marques commerciales de Google, 
Inc. DonnØes cartographiques TeleAtlasMD '2009. Images Street View ' 2009 Google.

Microsoft, Windows, Windows XP, Windows Vista, Word, Excel, PowerPoint et 
Outlook sont soit des marques dØposØes ou des marques commerciales de 
Microsoft Corporation aux États-Unis et/ou dans d�autres pays.

Bluetooth et le logo Bluetooth sont des marques commerciales propriØtØs de 
Bluetooth SIG, Inc.

Wi-Fi est une marque dØposØe de la Wireless Fidelity Alliance, Inc.
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microSD est une marque commerciale de la SD Card Association.
Copyright ' 2009, Esmertec AG. Tous droits rØservØs. 

Java, J2ME et toutes les marques à base de Java sont soit des marques dØposØes 
ou des marques commerciales de Sun Microsystems, Inc. aux États-Unis et dans 
d�autres pays.

Twitter est une marque commerciale de Twitter, Inc., et est utilisØe sous licence. 
Sous licence de QUALCOMM Incorporated avec ou plus de brevets suivants : 
4,901,307   5,490,165   5,056,109   5,504,773   5,101,501   5,778,338 
5,506,865   5,109,390   5,511,073   5,228,054   5,535,239   5,710,784 
5,267,261   5,544,196   5,267,262   5,568,483   5,337,338   5,659,569 
5,600,754   5,414,796   5,657,420   5,416,797

Tous les autres noms de sociØtØs, produits et services mentionnØs dans ce 
document sont des marques commerciales, des marques dØposØes ou des marques 
de service de leurs propriØtaires respectifs.

HTC ne sera pas responsable d�erreurs ou omissions techniques ou Øditoriales 
contenues dans ce document, ni de dommages accessoires ou directs rØsultant de 
la mise à disposition de ce document. Les informations sont fournies « en l�Øtat » 
sans aucune garantie et peuvent Œtre modifiØes sans prØavis. HTC se rØserve le droit 
de rØviser le contenu de ce document à tout moment sans prØavis.

Toute reproduction ou transmission de ce document, par quelque procØdØ que 
ce soit, notamment, Ølectronique, y compris la photocopie, l�enregistrement ou 
le stockage dans un systŁme de rØcupØration, ainsi que toute traduction vers une 
autre langue, sont interdites sans l�autorisation Øcrite prØalable de HTC.
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Avis de non-responsabilitØ
LES INFORMATIONS MÉTÉO, LES DONNÉES BOURSI¨RES, LES DONNÉES ET LA 
DOCUMENTATION SONT FOURNIES « EN L�ÉTAT » ET SANS GARANTIE OU SUPPORT 
TECHNIQUE D�AUCUNE SORTE DE HTC. DANS LES LIMITES MAXIMALES PRÉVUES PAR 
LA LOI APPLICABLE, HTC ET SES FILIALES rejettent expressØment toutes dØclarations 
et garanties, expresses ou implicites, dØcoulant du droit ou autre, concernant les 
Informations mØtØo, les DonnØes boursiŁres, les DonnØes, la Documentation et 
tous autres Produits et services, y compris sans limite toute garantie expresse ou 
implicite de qualitØ marchande, garantie expresse ou implicite d�adaptation à une fin 
particuliŁre, de non contrefaçon, de qualitØ, de prØcision, de complØtude, d�efficacitØ, 
de fiabilitØ, d�utilitØ, que les Informations mØtØo, les DonnØes boursiŁres, les DonnØes 
et/ou la Documentation seront sans erreur, ou les garanties implicites dØcoulant des 
modalitØs de vente ou des modalitØs d�exØcution.

Sans limiter les dispositions ci-dessus, il est de plus clair que HTC et ses Fournisseurs 
ne sont pas responsables de Votre utilisation, bonne ou mauvaise des Informations 
mØtØo, des DonnØes boursiŁres, des DonnØes, et/ou de la Documentation ou des 
rØsultats d�une telle utilisation. HTC et ses Fournisseurs ne font aucune garantie 
ou affirmation expresse ou implicite que les informations mØtØo se produiront ou 
se sont produites, telles que dØcrites, reprØsentØes ou exposØes dans les rapports, 
prØvisions, donnØes ou informations et ils ne pourront Œtre tenus responsables 
ou redevables de quelque maniŁre que ce soit à quelque personne, entitØ, partie 
ou non que ce soit, pour quelque inconsistance, imprØcision ou omission que ce 
soit pour la mØtØo ou ØvØnements prØvus, dØcrites ou reprØsentØes, se produisant 
ou s�Øtant produit. SANS LIMITER LA GÉNÉRALITÉ DES DISPOSITIONS CI-DESSUS, 
VOUS RECONNAISSEZ QUE LES INFORMATIONS MÉTÉO, LES DONNÉES ET/OU LA 
DOCUMENTATION PEUVENT INCLURE DES IMPRÉVISIONS ET QUE VOUS UTILISEREZ 
VOTRE BON SENS ET SUIVREZ LES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ STANDARD EN 
CONNEXION AVEC L�UTILISATION DES INFORMATIONS MÉTÉO, DES DONNÉES 
BOURSI¨RES, DES DONNÉES ET/OU DE LA DOCUMENTATION.
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Limitation des dommages
DANS LES LIMITES MAXIMALES PRÉVUES PAR LA LOI APPLICABLE, EN AUCUN 
CAS HTC OU SES FOURNISSEURS NE DOIVENT ˚TRE TENUS RESPONSABLES PAR 
L�UTILISATEUR OU UNE PARTIE TIERCE DE DOMMAGES INDIRECTS, SPÉCIAUX, 
CONSÉCUTIFS, ACCESSOIRES OU PUNITIFS DE QUELQUE SORTE QUE CE SOIT, 
CONTRACTUELLEMENT OU CIVILEMENT, Y COMPRIS, MAIS PAS SEULEMENT, LA 
PERTE DE REVENUES, LA PERTE D�ACHALANDAGE, LA PERTE D�OPPORTUNITÉS 
D�AFFAIRES, LA PERTE DE DONNÉES, LA PERTE DE PROFIT, DUE À OU EN RELATION 
AVEC, QUELLE QU�EN SOIT LA MANI¨RE, OU LA FOURNITURE, LA PERFORMANCE 
OU L�ABSENCE DE PERFORMANCE DES OBLIGATIONS, OU L�UTILISATION DES 
INFORMATIONS MÉTÉO, DES DONNÉES BOURSI¨RES, DES DONNÉES ET/OU DE LA 
DOCUMENTATION CI-APR¨S, QUELLE QU�AIT PU ˚TRE LA PRÉVISIBILITÉ.

Informations importantes pour la santØ et la sØcuritØ
Lorsque vous utilisez ce produit, les prØcautions de sØcuritØ indiquØes ci-dessous 
doivent Œtre respectØes afin d�Øviter tous dommages et responsabilitØ juridique.

Conservez et suivez toutes les instructions de sØcuritØ et d�utilisation du produit. 
Respectez tous les avertissements dans les instructions d�utilisation du produit.

Afin de rØduire les risques de blessures corporelles, de choc Ølectrique, d�incendie, 
d�endommagement de l�Øquipement, veuillez prendre les prØcautions suivantes.

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE
Ce produit a ØtØ conçu pour Œtre utilisØ avec une alimentation de la pile ou de 
l�unitØ d�alimentation dØsignØe. Toute autre utilisation peut Œtre dangereuse et 
rendra nulle toute approbation donnØe pour ce produit.



� 

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR UNE MISE À LA TERRE APPROPRIÉE
ATTENTION : La connexion à un Øquipement mis à la terre de maniŁre incorrecte 
peut causer un choc Ølectrique de votre appareil.

Ce produit est ØquipØ d�un câble USB pour la connexion à un ordinateur de 
bureau ou portable. Assurez-vous que votre ordinateur est correctement mis à la 
terre avant de connecter ce produit à l�ordinateur. Le cordon d�alimentation de 
l�ordinateur de bureau ou portable est ØquipØ d�un dispositif de mise à la terre.  
La prise doit Œtre branchØe dans une prise Ølectrique correctement installØe et mise 
à la terre en respect de tous les codes et rŁglements locaux.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR L�UNITÉ D�ALIMENTATION
�	 Utilisez une source d�alimentation externe correcte 

Un produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec le type de source d�alimentation 
indiquØ sur l�Øtiquette de classe Ølectrique. Si vous n�Øtiez pas sßr du type 
de source d�alimentation nØcessaire, consultez votre fournisseur de service 
autorisØ ou votre compagnie d�ØlectricitØ locale. Pour un produit utilisant 
une alimentation de pile ou d�autres sources, reportez-vous aux instructions 
d�utilisation comprises avec le produit.

Ce produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec la ou les unitØs d�alimentation dØsignØes 
suivantes :
Adaptateur c.a.

�	 HTC, ModŁle TC P300

�	 Manipulez la pile avec soin 
Ce produit contient une pile aux ions de lithium. Il y a un risque d�incendie et 
de brßlures si la pile n�est pas manipulØe correctement. N�essayez pas d�ouvrir 
ou de rØparer la pile. Ne dØsassemblez pas, n�Øcrasez pas, ne percez pas, ne 
court-circuitez pas les contacts externes, n�Øliminez pas dans le feu ou l�eau, 
n�exposez pas la pile à de hautes tempØratures supØrieures à 60�C (140�F).
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	 �AVERTISSEMENT : Danger d�explosion si la pile n�est pas correctement 

remplacØe. Afin de rØduire les risques d�incendie ou de brßlures, ne 
dØsassemblez pas, n�Øcrasez pas, ne percez pas, ne court-circuitez pas les 
contacts externes et n�exposez pas à des tempØratures de plus de 60° C (140° F), 
ou n�Øliminez pas dans le feu ou dans l�eau. Ne remplacez la pile qu�avec celles 
spØcifiØes. Recyclez ou Øliminez les piles usagØes selon les rŁglements locaux ou 
selon le guide de rØfØrence fourni avec le produit.

	

Remarque :  �Ce produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec la ou les unitØs d�alimentation 
dØsignØes suivantes.

		  �   HTC, ModŁle TWIN160

�	 Prenez des prØcautions supplØmentaires

�	 Gardez la pile ou l�appareil sec et ØloignØ de l�eau ou de tout liquide, car 
cela peut causer un court-circuit. 

�	 Éloignez les objets mØtalliques, afin qu�ils n�entrent pas en contact avec la 
pile ou ses connecteurs, car cela pourrait crØer un court-circuit pendant le 
fonctionnement. 

�	 Le tØlØphone ne doit Œtre connectØ qu�aux produits portant le logo USB-IF 
ou qui ont passØ le programme de conformitØ USB-IF.

�	 N�utilisez pas une pile qui semble endommagØe, dØformØe ou dØcolorØe, 
ou dont le boîtier serait rouillØ, qui surchaufferait ou Ømettrait une 
mauvaise odeur. 

�	 Éloignez toujours la pile des bØbØs et des petits enfants, pour Øviter qu�ils 
avalent la pile. Consultez le docteur immØdiatement si la pile Øtait avalØe.
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�	 Si la pile fuit : 

�	 Ne laissez pas le liquide qui fuirait entrer en contact avec votre 
peau ou vos vŒtements. En cas de contact, rincez la zone affectØe 
immØdiatement avec de l�eau et consultez un mØdecin. 

�	 Ne laissez pas le liquide qui fuirait entrer en contact avec vos yeux. 
En cas de contact, ne frottez PAS, rincez la zone affectØe avec de l�eau 
immØdiatement et consultez un mØdecin. 

�	 Faites extrŒmement attention et Øloignez une pile qui fuirait du feu car 
il y a un risque d�incendie ou d�explosion. 

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA LUMI¨RE DIRECTE DU SOLEIL
Éloignez ce produit de l�humiditØ excessive et des tempØratures extrŒmes. Ne 
laissez pas le produit ou sa pile à l�intØrieur d�un vØhicule ou dans les lieux oø la 
tempØrature peut dØpasser 60°C (140°F), tels que le tableau de bord d�une voiture, 
le rebord d�une fenŒtre, ou derriŁre du verre qui est exposØ à la lumiŁre directe du 
soleil ou une forte lumiŁre ultraviolette pendant de longues pØriodes. Ceci peut 
endommager le produit, surchauffer la pile ou pauser un risque pour le vØhicule.

PRÉVENTION DE PERTE AUDITIVE

ATTENTION : Une perte permanente de l�audition peut se produire si 
des Øcouteurs ou un casque d�Øcoute sont utilisØs à un volume ØlevØ 
pendant une longue pØriode.

REMARQUE : Pour la France, les Øcouteurs pour cet appareil (listØs ci-dessous) ont 
ØtØ vØrifiØs conformes à l�exigence du niveau de pression acoustique dØcrite dans les 
normes applicables NF EN 50332-1:2000 et/ou NF EN 50332-2:2003 comme exigØ par 
l�article L. 5232-1 du code de la santØ publique.

�	 Écouteurs, fabriquØs par Cotron, ModŁle RC E150.

�	 Écouteurs, fabriquØs par Merry, ModŁle RC E150.
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SÉCURITÉ EN AVION
À cause des interfØrences possibles que ce produit pourrait produire avec le 
systŁme de navigation des avions, et son rØseau de communications, l�utilisation 
de la fonction tØlØphone de ce produit à bord d�un avion est illØgale dans la plupart 
des pays. Si vous souhaitez utiliser cet appareil à bord d�un avion, n�oubliez pas de 
dØsactiver votre tØlØphone en basculant au mode Avion.

RESTRICTIONS ENVIRONNEMENTALES
N�utilisez pas ce produit dans les stations d�essence, les dØpôts d�essence, les 
usines chimiques ou dans les endroits oø des explosions sont en cours, ou dans 
les atmosphŁres potentiellement explosives comme les zones de stockage de 
l�essence, les entreponts des bateaux, les usines chimiques, les centres de stockage 
ou de transfert des produits chimiques ou d�essence, et les zones oø l�air peut 
contenir des particules ou des produits chimiques, comme de la poussiŁre, des 
grains ou de la poudre mØtallique. Veuillez noter que des Øtincelles dans de telles 
zones pourraient causer une explosion ou un incendie et entraîner des dommages 
corporels ou un dØcŁs.

ENVIRONNEMENTS AVEC RISQUE D�EXPLOSION
Lorsque vous vous trouvez dans un environnement avec des risques potentiels 
d�explosion ou bien oø se trouvent des matØriaux inflammables, le produit doit Œtre 
Øteint et l�utilisateur doit suivre toutes les indications ou signalements du site. Des 
Øtincelles dans de telles zones pourraient causer une explosion ou un incendie et 
entraîner des dommages corporels ou un dØcŁs. Il est conseillØ de ne pas utiliser cet 
Øquipement dans les stations services ou les stations d�essence et il est rappelØ de 
la nØcessitØ de respecter les restrictions sur l�utilisation des Øquipements radio dans 
les dØpôts d�essence, les usines chimiques ou dans les endroits oø des explosions 
sont en cours. Les zones possØdant des risques d�explosion sont gØnØralement, 
mais pas toujours clairement indiquØes. Ces zones comprennent les zones de 
stockage de l�essence, les entreponts des bateaux, les centres de stockage ou de 
transfert des produits chimiques ou d�essence, et les zones oø l�air peut contenir 
des particules ou des produits chimiques, comme de la poussiŁre, des grains ou de 
la poudre mØtallique.
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SÉCURITÉ ROUTI¨RE
Les conducteurs de vØhicules en dØplacement ne sont pas autorisØs à utiliser 
les services tØlØphoniques des appareils portables, sauf en cas d�urgence. Dans 
certains pays, l�utilisation d�une solution mains libres peut Œtre autorisØe.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR L�EXPOSITION RF
�	 Évitez d�utiliser votre tØlØphone à proximitØ des structures mØtalliques (par 

exemple, le cadre mØtallique d�un immeuble).
�	 Évitez d�utiliser votre tØlØphone à proximitØ des sources ØlectromagnØtiques, 

telles que les fours micro-ondes, les haut-parleurs, les tØlØvisions et les radios.
�	 N�utilisez que des accessoires approuvØs par le fabricant original ou des 

accessoires qui ne contiennent aucun mØtal.
�	 L�utilisation d�accessoires non approuvØs par le fabricant original pourrait 

transgresser vos rŁgles locales d�exposition RF et doit donc Œtre ØvitØe.

INTERFÉRENCES AVEC LE FONCTIONNEMENT DES APPAREILS MÉDICAUX
Ce produit peut entraîner un dysfonctionnement des Øquipements mØdicaux. 
L�utilisation de cet appareil est par consØquent interdite dans la plupart des 
hôpitaux et des centres mØdicaux.

Si vous utilisez tout autre appareil mØdical personnel, consultez le fabricant de 
votre appareil pour dØterminer s�il est protØgØ correctement contre l�Ønergie RF 
externe. Votre mØdecin peut vous aider à trouver cette information.

Éteignez votre tØlØphone dans les bâtiments de la santØ lorsque des rŁglements 
postØs dans ces lieux vous instruisent de le faire. Les hôpitaux et les bâtiments de la 
santØ peuvent utiliser des Øquipements sensibles à l�Ønergie RF externe.

AIDES AUDITIVES
Certains tØlØphones sans-fil numØriques peuvent interfØrer avec certaines aides 
auditives. En cas de telles interfØrences, consultez votre fournisseur de service ou 
appelez la ligne de service client pour discuter des alternatives.
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RADIATION NON IONISANTE
Votre appareil contient une antenne interne. Ce produit doit Œtre utilisØ dans 
sa position normale d�utilisation afin d�assurer les performances radiatives et la 
sØcuritØ des interfØrences. Comme pour tout autre Øquipement de transmission 
radio mobile, il est conseillØ aux utilisateurs pour des opØrations satisfaisantes de 
l�Øquipement et la sØcuritØ des personnes, qu�aucune partie du corps humain ne 
soit trop proche de l�antenne pendant l�utilisation de l�Øquipement.

Utilisez uniquement l�antenne intØgrale fournie. L�utilisation d�antennes non 
autorisØes ou modifiØes peut nuire à la qualitØ de l�appel et endommager le 
tØlØphone, causant une perte de performance et des niveaux DAS dØpassant les 
limites recommandØes, ainsi qu�enfreindre les rØglementations de votre pays.

Pour permettre une performance 
optimale du tØlØphone et assurer que 
l�exposition humaine à l�Ønergie RF 
correspond aux directives dØfinies 
par les standards concernØs, utilisez 
toujours votre appareil uniquement 
dans sa position d�utilisation 
normale. Le contact avec la zone de 
l�antenne peut nuire à la qualitØ de 
l�appel et causer un fonctionnement 
de votre appareil à un niveau de 
puissance plus ØlevØ que ce qui 
est nØcessaire. Évitez le contact 
avec la zone de l�antenne lorsque 
le tØlØphone est EN UTILISATION 
optimise la performance de l�antenne 
et l�autonomie de la pile.

    

Emplacement 
de l�antenne
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PrØcautions gØnØrales
�	 Évitez d�appliquer une pression excessive sur l�appareil 

N�appliquez pas de pression excessive sur l�Øcran et l�appareil pour Øviter de 
les endommager et retirez l�appareil de la poche de votre pantalon avant de 
vous assoir. Il est Øgalement recommandØ de stocker l�appareil dans un sac 
de protection et de n�utiliser que votre doigt pour l�interaction avec l�Øcran 
tactile. Les Øcrans d�affichage fŒlØs du fait d�une manipulation inappropriØe 
ne sont pas couverts par la garantie.

�	 Appareil s�Øchauffant aprŁs une utilisation prolongØe 
Lors de l�utilisation de votre appareil aprŁs des pØriodes prolongØes, par 
exemple lorsque vous parlez au tØlØphone, chargez la pile ou naviguez sur le 
Web, l�appareil peut s�Øchauffer. Dans la plupart des cas cette condition est 
normale et ne doit donc pas Œtre considØrØe comme un problŁme de l�appareil.

�	 PrØcaution de rØparation 
ExceptØ dans les cas expliquØs dans la documentation d�Utilisation ou de Service, 
ne rØparez pas le produit vous-mŒme. La rØparation des composants internes 
doit Œtre effectuØe par un technicien ou un service de rØparation autorisØ.

�	 Dommage nØcessitant une rØparation 
DØbranchez le produit de la prise Ølectrique et confiez la rØparation à un 
technicien ou un fournisseur de rØparation autorisØ dans les conditions suivantes :
�	 Un liquide a ØtØ versØ ou un objet est tombØ sur le produit.
�	 Le produit a ØtØ exposØ à la pluie ou à l�eau.
�	 Le produit est tombØ ou est endommagØ.
�	 Il y a des signes apparents de surchauffe.
�	 Le produit ne fonctionne pas normalement lorsque vous suivez les 

instructions d�utilisation.
�	 Évitez les zones chaudes 

Le produit doit Œtre placØ loin des sources de chaleur, comme des radiateurs, 
des bouches de chaleur, des fours, ou tout autre produit (y compris les 
amplificateurs) produisant de la chaleur.
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�	 Évitez les zones humides 
N�utilisez jamais le produit dans un endroit humide.

�	 Évitez d�utiliser votre tØlØphone aprŁs un changement brusque de 
tempØrature 
Lorsque vous dØplacez votre appareil entre environnements avec des plages 
de tempØrature et/ou humiditØ trŁs diffØrentes, de la condensation peut se 
former sur ou dans l�appareil. Pour Øviter d�endommager l�appareil, laissez 
assez de temps pour que l�humiditØ s�Øvapore avant d�utiliser l�appareil.
AVIS :    �Lorsque vous emportez l�appareil de conditions de basses tempØratures dans un 

environnement plus chaud ou de conditions de hautes tempØratures dans un 
environnement plus frais, permettez à l�appareil de s�acclimater à la tempØrature 
de la piŁce avant de l�allumer.

�	 Évitez de pousser des objets dans le produit 
Ne poussez jamais d�objet de quelque sorte que ce soit dans les fentes ou 
les autres ouvertures du produit. Les fentes et les ouvertures offrent une 
ventilation. Ces ouvertures ne doivent pas Œtre bloquØes ou couvertes.

�	 Montage des accessoires 
N�utilisez pas le produit sur une table, un chariot, un montant, un pied 
ou un support instable. Tout montage du produit doit Œtre effectuØ selon 
les instructions du fabricant, et doit utiliser les accessoires de montage 
recommandØ par le fabricant.

�	 Évitez les emplacements instables 
Ne placez pas le produit sur une base instable. 

�	 Utilisez le produit avec des Øquipements approuvØs 
Ce produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec des ordinateurs personnels et des options 
qui ont ØtØ reconnus adaptØs pour une utilisation avec votre Øquipement.

�	 Ajustez le volume 
Baissez le volume avec d�utiliser le casque d�Øcoute ou tout autre 
pØriphØrique audio.

�	 Nettoyage 
DØbranchez le produit de la prise Ølectrique avant de le nettoyer. N�utilisez 
pas de nettoyants liquides ou d�aØrosols. Utilisez un linge humide pour le 
nettoyage, mais n�utilisez JAMAIS d�eau pour nettoyer l�Øcran ACL.
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1.1  Votre tØlØphone et ses accessoires
Panneau avant

Diode de notification
Voir « État et notifications 
du tØlØphone » dans ce 
chapitre pour plus de 
dØtails.

Écran tactile

ACCUEIL

FIN D�APPEL/
ALIMENTATION

PRÉCÉDENTBoule de 
commande

APPEL

MENU

Écouteur
Écoutez un appel 
tØlØphonique ici.

RECHERCHER

Pour plus d�information sur les boutons MENU, ACCUEIL, APPEL, FIN D�APPEL/
ALIMENTATION, RECHERCHER et PRÉCÉDENT, voir « Contrôle du tØlØphone » dans ce 
chapitre. Pour plus d�informations sur la boule de commande, consultez « Utiliser la 
boule de commande » dans ce chapitre.

Chapitre 1 - Fonctions de base du 
tØlØphone
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Panneau arriŁre Panneau gauche

Capot arriŁre
Voir « Pour retirer le 
capot arriŁre » dans ce 
chapitre.

Appareil photo  
5 mØgapixels
Voir « Utiliser Appareil 
photo et CamØscope » 
au Chapitre 7 pour des 
dØtails.

Haut-parleur

VOLUME +
Appuyez pour 
augmenter le volume 
de la sonnerie ou le 
volume mØdia.

VOLUME -
Appuyez pour 
diminuer le volume 
de la sonnerie ou le 
volume mØdia.
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Panneau supØrieur
Prise audio 3,5 mm
Connectez le casque fourni pour la 
conversation mains libres ou pour 
Øcouter les fichiers audio.

Panneau infØrieur

             

Connecteur USB/Prise Øcouteurs
Connectez :

Le câble USB pour transfØrer des fichiers.
L�adaptateur c.a. pour recharger la pile.
Le casque stØrØo USB pour la conversation mains libres 
ou pour Øcouter la musique (non inclus dans la boîte).

�
�
�

Microphone

Que contient la boîte
L�emballage de l�appareil contient les ØlØments et les accessoires suivants :

TØlØphone

Pile

Câble USB

Adaptateur c.a.

�

�

�

�

Carte microSDMC

Guide de dØmarrage

Casque stØrØo filaire

�

�

�



28  Fonctions de base du tØlØphone

1.2  Installer la carte SIM, la pile et la carte de stockage
Éteignez toujours votre tØlØphone avant d�installer ou de remplacer la carte SIM, la 
pile et la carte de stockage. Vous devez Øgalement retirer le capot arriŁre avant de 
pouvoir installer la carte SIM et la pile.

Pour retirer le capot arriŁre
Assurez-vous que le tØlØphone est Øteint.

Tenez l�appareil fermement avec l�avant dirigØ vers le bas.

Avec votre pouce ou doigt, soulevez le haut du capot arriŁre.

Soulevez depuis l�ouverture 
Øtroite sur le capot arriŁre.

Pour remettre le capot arriŁre en place
Fixez la partie infØrieure du capot arriŁre en alignant le bord dans les deux 
ouvertures situØes au bas de la partie arriŁre de l�appareil.

Appuyez sur les côtØs pour verrouiller le capot. Vous entendrez un clic 
lorsque le capot arriŁre est correctement en place.

1.

2.

3.

1.

2.
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Carte SIM
La carte SIM contient votre numØro de tØlØphone, les dØtails du service, et la mØmoire 
d�annuaire/message. Votre tØlØphone supporte les cartes SIM de 1,8V et 3V.

Remarque	� Certaines cartes SIM peuvent ne pas fonctionner avec votre tØlØphone. 
Contactez votre fournisseur de service sans-fil pour une carte SIM de 
remplacement. Ce service peut vous Œtre facturØ.

Pour installer la carte SIM
Assurez-vous que le tØlØphone est Øteint.

Faites glisser le support de carte SIM vers la droite pour le dØverrouiller, puis 
soulevez-le pour l�ouvrir.

InsØrez la carte SIM avec ses contacts dorØs vers le bas et le coin tronquØ 
dirigØ à l�opposØ du support. Poussez la carte SIM à fond dans le support.

Remettez le support de la carte SIM en place, puis faites-le glisser vers la 
gauche pour le verrouiller.

2 3

4

5

1.

2.

3.

4.
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Pour retirer la carte SIM
Retirez le capot arriŁre et la pile.
Faites glisser le support de carte SIM vers la droite pour le dØverrouiller, puis 
soulevez-le pour l�ouvrir.
Retirez la carte SIM.

Pile
Votre tØlØphone est livrØ avec une pile aux ions de lithium rechargeable et est 
conçu pour utiliser uniquement des piles et des accessoires d�origine spØcifiØs par le 
fabricant. Les performances de la pile dØpendent de nombreux facteurs, y compris la 
configuration du rØseau, la force du signal, la tempØrature de l�environnement dans 
lequel vous utilisez votre tØlØphone, les fonctionnalitØs et/ou les paramŁtres que vous 
avez sØlectionnØs et que vous utilisez, les ØlØments branchØs aux ports de connexion 
et votre modŁle vocal, de donnØes et autres modŁles d�utilisation de programme.
Important	 Quand le tØlØphone est livrØ, la pile est dØjà installØe dans le tØlØphone.  

Un film mince est insØrØ entre la pile et le compartiment de la pile. Vous devez 
d�abord retirer film pour utiliser le tØlØphone. 

Autonomie estimØe de la pile (environ) :

DurØe d�appel :	� Jusqu�à 420 minutes pour WCDMA 
Jusqu�à 470 minutes pour GSM

DurØe de veille :	� Jusqu�à 750 heures pour WCDMA 
Jusqu�à 440 heures pour GSM

Remarque	 L�autonomie de la pile dØpend de l�utilisation du tØlØphone et du rØseau.

Avertissement !	 Pour rØduire les risques d�incendie ou de brßlures :
	 �  �N�essayez pas d�ouvrir, de dØmonter ou de rØparer la pile.
	 �  �Ne l�Øcrasez pas, ne la percez pas, ne court-circuitez pas les contacts 

externes, ne la jetez pas dans le feu ou dans l�eau.
	 �  Ne l�exposez pas à des tempØratures supØrieures à 60oC (140oF).
	 �  Ne la remplacez que par une pile conçue pour ce produit.
	 �  �Recyclez ou Øliminez les piles usagØes comme stipulØ par les 

rØglementations locales.

1.
2.

3.
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Pour installer la pile
Alignez les contacts exposØs 
en cuivre de la pile avec les 
connecteurs en cuivre dans le 
compartiment de la pile.

InsØrez d�abord le côtØ des contacts 
de la pile, puis mettez doucement la 
pile en place.

Remettez le capot arriŁre.

1.

2.

3.

Contacts de la pile

Pour retirer la pile
Assurez-vous que le tØlØphone est 
Øteint.

Retirez le capot arriŁre.

Soulevez la pile depuis la petite 
ouverture en haut du compartiment 
de la pile.

1.

2.

3.

Soulevez depuis ici
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Carte de stockage
Pour stocker vos images, musique et applications, installez la carte microSDMC 
fournie dans votre tØlØphone.
Important	 Vous devez installer la carte microSD avant de pouvoir utiliser les applications 

Appareil photo et Albums.

Pour installer la carte de stockage
1.	 InsØrez la carte microSD avec les contacts dorØs dirigØs vers le bas.

2.	 Appuyez sur la carte microSD entiŁrement jusqu�à ce que vous entendiez un clic.

Pour retirer la carte de stockage
Appuyez la carte de stockage pour l�Øjecter de la fente.

Remarque	� Si vous souhaitez retirer la carte de stockage quand le tØlØphone est allumØ, 
consultez « Pour retirer la carte de stockage quand le tØlØphone est allumØ » plus 
loin dans ce chapitre.
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Installer une sangle, un cordon ou autre accessoire à fil
1.	 Retirez le capot arriŁre.

2.	 InsØrez la boucle de la sangle, du cordon ou accessoire à fil dans le trou de 
fixation de la sangle sur le capot arriŁre.

3.	 Fixez la boucle au croche et T, puis tirez le fil pour maintenir la boucle en place.

       

2
3

4.	 Remettez le capot arriŁre. 

1.3  Charger la pile
Les piles neuves ne sont chargØes quand elles sont livrØes. Avant de commencer à 
utiliser votre tØlØphone, vous devez installer et charger la pile. Certaines piles ont un 
meilleur rendement aprŁs plusieurs cycles de chargement/dØchargement complets.
Important	 Quand le tØlØphone est livrØ, la pile est dØjà installØe dans le tØlØphone.  

Un film mince est insØrØ entre la pile et le compartiment de la pile. Vous devez 
d�abord retirer film pour utiliser le tØlØphone. 

Pour charger la pile
Branchez le connecteur USB de l�adaptateur c.a. dans le connecteur USB en 
bas de votre tØlØphone.
Branchez l�adaptateur c.a. à une prise Ølectrique pour commencer à charger 
la pile.

1.

2.
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Remarque	� Seuls l�adaptateur c.a. et le câble USB fournis avec votre tØlØphone doivent Œtre 
utilisØs pour charger la pile.

Le chargement est indiquØ par une lumiŁre orange continue dans la diode de 
notification. Lorsque la pile se recharge alors que le tØlØphone est allumØ, l�icône de 
chargement (  ) est affichØe dans la barre d�Øtat de l�Øcran d�accueil. Une fois la 
pile complŁtement chargØe, la diode de notification devient verte continue et une 
icône de pile pleine (  ) s�affiche dans la barre d�Øtat de l�Øcran d�accueil.

Pour plus d�informations sur la diode de notification, consultez « État et notifications 
du tØlØphone » dans ce chapitre.

Avertissement !	 �  �Ne retirez pas la pile du tØlØphone lorsque vous la chargez.

�  �Par sØcuritØ, la pile interrompt sa charge lorsqu�elle surchauffe. 

1.4  Contrôles du tØlØphone
Appuyez les boutons de contrôle sur le panneau avant de votre tØlØphone pour 
faire ce qui suit :

RECHERCHER

MENUAPPEL

PRÉCÉDENT

ACCUEIL FIN D�APPEL/ALIMENTATION
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Bouton Fonction

APPEL Appuyez pour ouvrir l�Øcran TØlØphone.
Lorsqu�un contact, le numØro d�un contact, un numØro de tØlØphone 
est en surbrillance sur l�Øcran, appuyez pour appeler le contact ou 
numØro de tØlØphone.
Pendant un appel, appuyez pour placer l�appel en attente. Appuyez à 
nouveau pour reprendre l�appel.
Si vous avez naviguØ à une autre application pendant un appel, 
appuyez pour afficher l�appel en cours sur l�Øcran.

�
�

�

�

ACCUEIL Lorsque vous Œtes sur une application ou un Øcran, appuyez pour 
retourner à l�Øcran d�accueil.
Appuyez et maintenez pour ouvrir la fenŒtre des applications utilisØes 
rØcemment.

�

�

MENU Appuyez pour ouvrir une liste d�actions que vous pouvez effectuer sur le 
menu des options ou l�Øcran actuel. 

PRÉCÉDENT Appuyez pour revenir à l�Øcran prØcØdent, ou pour fermer une boîte de 
dialogue, un menu des options, le panneau Notifications ou le clavier à 
l�Øcran.

RECHERCHER Voir « Bouton Rechercher » plus loin dans ce chapitre pour plus de 
dØtails.    

FIN D�APPEL/
ALIMENTATION 

Pendant un appel, appuyez pour raccrocher.
Quand vous n�Œtes pas en appel, appuyez et maintenez pour ouvrir 
le menu des options du tØlØphone qui permet d�activer/dØsactiver la 
connexion de RØseau mobile, d�Øteindre le tØlØphone, ou de placer votre 
tØlØphone en mode silencieux, en mode vibreur ou en mode avion.

�
�
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Bouton Rechercher
Appuyez RECHERCHER pour rechercher des informations sur l�application ou l�Øcran 
actuel. Par exemple, quand vous Œtes dans l�onglet Contacts, appuyez RECHERCHER 
pour rechercher un contact dans le tØlØphone.

Appuyez RECHERCHER quand vous Œtes dans Maps pour rechercher des lieux d�intØrŒt. 
Appuyez RECHERCHER quand vous Œtes dans l�Øcran d�accueil ou le Navigateur pour 
lancer la recherche GoogleMC et rechercher des informations sur le Web.

Dans une barre de recherche, entrez l�information que vous souhaitez rechercher, 
puis appuyez RECHERCHER à nouveau.

1.5  Navigation dans votre tØlØphone
Il y a plusieurs maniŁres de naviguer dans l�Øcran d�accueil, les menus et les Øcrans 
des applications sur votre tØlØphone.

Taper
Lorsque vous souhaitez saisir en utilisant le clavier à l�Øcran, sØlectionner les ØlØments 
tels que les icônes d�applications et de paramŁtres ou appuyer les boutons à l�Øcran, 
tapez dessus simplement avec votre doigt.

Appuyer et maintenir
Pour ouvrir les options disponibles pour un ØlØment (p.ex. contact ou lien dans une 
page Web), appuyez et maintenez simplement sur l�ØlØment.

Faire glisser
Faire glisser signifie dØplacer rapidement votre doigt verticalement ou horizontalement 
à travers l�Øcran.
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Glisser
Appuyez et gardez votre doigt appuyØ avec une lØgŁre pression avant de 
commencer à glisser. Lors du glissement, ne relâchez votre doigt que lorsque vous 
avez atteint la position cible.

Effleurer
Effleurer l�Øcran est similaire à faire glisser, sauf que vous avez besoin de passer 
votre doigt avec des coups lØgers et rapides. Ce mouvement du doigt est toujours 
dans la direction verticale, comme quand vous effleurez la liste des contacts ou des 
messages.

Faire pivoter
Pour la plupart des Øcrans, vous pouvez automatiquement changer l�orientation de 
l�Øcran de portrait en paysage en tournant le tØlØphone sur le côtØ. Lors de l�entrØe du 
texte, vous pouvez tourner le tØlØphone sur le côtØ pour faire apparaître un clavier 
plus grand. Consultez le Chapitre 4 pour plus de dØtails.

Remarque	� La case Orientation dans ACCUEIL > MENU > ParamŁtres > Sons et affichage 
doit Œtre cochØe pour que l�orientation de l�Øcran change automatiquement.

Serrer
Pour certaines applications, comme Albums ou Navigateur, vous pouvez « serrer » 
l�Øcran en utilisant 2 doigts (par exemple, le pouce et l�indexe) pour un zoom avant 
ou un zoom lors de l�affichage d�une image ou une page Web. 

Utiliser la boule de commande
Faites rouler ou appuyez la boule de commande pour sØlectionner ou mettre en 
surbrillance les ØlØments sur l�Øcran. La boule de commande clignote Øgalement 
quand vous recevez un appel ou une notification. 
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1.6  Mise en route
AprŁs avoir installØ votre carte SIM, la pile et la carte microSD, vous pouvez 
maintenant allumer votre tØlØphone et commencer à l�utiliser.

Allumer et Øteindre votre tØlØphone
Pour allumer le tØlØphone
Appuyez le bouton FIN D�APPEL/ALIMENTATION.

Remarque	� AprŁs avoir allumØ votre tØlØphone pour la premiŁre fois, vous servez invitØ à 
crØer votre compte GoogleMC. Pour plus d�informations sur la configuration de 
votre tØlØphone pour la premiŁre fois, voir « Configurer votre tØlØphone pour la 
premiŁre fois » dans ce chapitre.

Pour Øteindre le tØlØphone
Maintenez le bouton FIN D�APPEL/ALIMENTATION appuyØ pendant quelques 
secondes.

Quand le menu Options du tØlØphone apparaît, tapez Éteindre.

Tapez OK lorsque vous Œtes invitØ à Øteindre le tØlØphone.

Entrer votre code NIP
Si votre carte SIM est prØrØglØe avec un numØro d�identification personnel (NIP), vous 
serez invitØ à entrer le code NIP pour continuer. Entrez le code NIP, puis tapez OK.

Pour apprendre comment activer ou dØsactiver le code NIP de la carte SIM, voir 
« ProtØger votre tØlØphone » au chapitre 10.

Remarque	� Si vous avez entrØ trois fois le mauvais code NIP, la carte SIM sera bloquØe. Si cela 
se produit, vous pouvez la dØbloquer avec le code PUK (PIN Unblocking Key) 
disponible auprŁs de votre fournisseur de service sans-fil. Consultez le Chapitre 
10 pour savoir comment dØbloquer la carte SIM. 

1.

2.

3.
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Configurer votre tØlØphone pour la premiŁre fois
Lorsque vous allumez votre tØlØphone pour la premiŁre fois, vous aurez des options 
pour configurer rapidement diffØrents comptes, tels que GoogleMC, FacebookMC, 
FlickrMD, TwitterMC, MicrosoftMD Exchange ActiveSync, et d�autres comptes de 
courriel. 

Remarques	 �	� Vous devez Œtre connectØ à Internet, avec le Wi-Fi ou la connexion de 
donnØes, pour crØer des comptes.

	 �	 La configuration de certains des comptes ne vous donne pas accŁs à toutes 
les fonctionnalitØs de l�application. Par exemple, lorsque vous crØer un 
compte Facebook, vous ne pourrez afficher que vos albums Facebook et 
les albums de vos amis. Cependant, vous pouvez tØlØcharger l�application 
Facebook sur Android MarketMC ou utiliser le Navigateur pour aller au site 
Web Facebook. 

	 �	 Vous n�avez pas besoin de configurer tous les comptes pour utiliser le 
tØlØphone. 

1.	 Choisissez la langue que vous souhaitez utiliser, puis tapez Suivant.

2.	 Vous pouvez Œtre invitØ à dØterminer des options, afficher des tutoriels, ou 
configurer une connexion Wi-Fi dans les Øcrans suivants. Tapez Suivant ou 
Ignorer pour aller à l�Øcran suivant.
Remarque	� Vous ne serez invitØ à configurer une connexion Wi-Fi que si une 

connexion Wi-Fi est disponible. 

3.	 Sur l�Øcran Configurer les comptes, choisissez les comptes que vous souhaitez 
configurer. Tapez Ignorer si vous ne souhaitez pas configurer les comptes.

Pour apprendre comment configurer un compte Google, consultez le 
Chapitre 8.

Pour apprendre comment configurer un compte Exchange ActiveSync et 
d�autres comptes de courriel, consultez le Chapitre 5.

AprŁs la configuration d�un compte, vous reviendrez à l�Øcran Configurer 
les comptes. Tapez Suivant lorsque vous avez terminØ la configuration des 
comptes.

�

�
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4.	 Sur l�Øcran Configurer les rØseaux sociaux, choisissez les comptes de 
rØseaux sociaux que vous souhaitez configurer. Tapez Ignorer si vous ne 
souhaitez pas configurer les comptes. AprŁs la configuration d�un compte, 
vous reviendrez à l�Øcran Configurer les rØseaux sociaux. Tapez Suivant 
lorsque vous avez terminØ la configuration des comptes.

5.	 Sur l�Øcran Accord de localisation, cochez la case pour permettre au service 
de localisation de Google de recueillir des donnØes de localisation, puis tapez 
Suivant.

Remarque	 �	� Des applications sur votre tØlØphone, telles que Horloge mondiale et 
MØtØo, nØcessitent le service de localisation de Google pour une mise à jour 
automatique de l�heure et des informations mØtØo pour votre position actuelle.

	 �	� Le service de localisation de Google se connecte à Internet en utilisant la 
connexion de donnØes ou Wi-Fi de votre tØlØphone.

6.	 Tapez Terminer pour finir le processus de configuration et retourner à l�Øcran 
d�accueil.

Éteindre l�Øcran lorsqu�il n�est pas utilisØ
Pour Øconomiser l�Ønergie de la pile, votre tØlØphone Øteint l�Øcran lorsque vous 
le laissez inactif pendant une certaine durØe. Vous pourrez toujours recevoir des 
messages et des appels quand l�Øcran du tØlØphone est Øteint.

Conseil	 Pour des informations sur le rØglage de la durØe avant que l�Øcran ne s�Øteigne, voir 
« ParamŁtres d�affichage » au Chapitre 10.

Vous pouvez Øgalement Øteindre l�Øcran en appuyant le bouton FIN D�APPEL/
ALIMENTATION. Appuyer MENU, FIN D�APPEL/ALIMENTATION, ou un appel entrant 
rallumera l�Øcran de votre tØlØphone et affichera l�Øcran verrouillØ.
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Pour dØverrouiller l�Øcran 

Écran verrouillØ : appel entrantÉcran verrouillØ

Appuyez la barre sur 
l�Øcran verrouillØ, puis 
faites glisser votre doigt 
pour dØverrouiller l�Øcran 
ou rØpondre à un appel 
entrant. 

Conseil	 Vous pouvez Øgalement appuyer MENU sur l�Øcran verrouillØ pour dØverrouiller 
l�Øcran. 

Remarque	� Si vous avez configurØ un motif de dØverrouillage de l�Øcran, vous serez 
invitØ à dessiner le motif sur l�Øcran avant qu�il ne se dØverrouille. Pour plus 
d�informations sur la crØation et l�activation du motif de dØverrouillage de l�Øcran, 
voir « ProtØger votre tØlØphone » au Chapitre 10.
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1.7  Écran d�accueil
L�Øcran d�accueil vous donne beaucoup d�espace pour travailler et pour que 
vous puissiez ajouter les ØlØments souhaitØs et nØcessaire sur l�Øcran d�accueil. 
Ajoutez des ØlØments comme les icônes des applications, raccourcis, dossiers, et 
widgets HTC ou Google pour vous donner un accŁs instantanØ aux informations et 
applications. 

Notifications. 
Voir « État et notifications du 
tØlØphone » dans ce chapitre 
pour plus de dØtails. 

Force du signal
État de la pileÉtat de connexion

Tapez une icône pour ouvrir 
l�application en rapport.

Tapez pour ouvrir ou fermer 
l�Øcran Tous les programmes. 
(Voir « Applications » dans ce 
chapitre pour plus de dØtails.)

Heure

Appuyez pour ouvrir 
l�Øcran TØlØphone.

Tapez pour ajouter 
des raccourcis, 
widgets et dossiers 
sur l�Øcran d�accueil.

Conseil	 Dans toute application, appuyez ACCUEIL pour retourner à l�Øcran d�accueil.
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L�Øcran d�accueil Øtendu
L�Øcran d�accueil s�Øtend au-delà de la largeur 
de l�Øcran pour fournir plus d�espace pour 
ajouter des icônes, des accessoires, et plus 
encore. Appuyez ACCUEIL, puis faites glisser 
votre doigt horizontalement sur l�Øcran pour 
aller sur le côtØ gauche ou droit de l�Øcran 
d�accueil Øtendu. Six Øcrans supplØmentaires 
sont disponibles en plus de l�Øcran d�accueil 
principal.

Remarque	� Vous ne pouvez pas ajouter plus 
d�Øcran.

Conseil	 Lorsque vous Œtes sur un Øcran d�accueil 
Øtendu, appuyez ACCUEIL pour 
retourner à l�Øcran d�accueil principal.

Personnaliser l�Øcran d�accueil
Pour ajouter un ØlØment à l�Øcran d�accueil

1.	 Appuyez ACCUEIL, puis tapez .
Remarque	� Vous pouvez Øgalement appuyer et maintenir sur une zone vide de 

l�Øcran d�accueil. 

2.	 Quand le menu des options Ajouter à l�Øcran d�accueil s�ouvre, sØlectionnez 
l�ØlØment que vous souhaitez ajouter à l�Øcran d�accueil :

�	 Raccourci. Ajoutez des raccourcis tels que les applications, une page Web 
en favori, un contact prØfØrØ, un libellØ GmailMC, ou une playlist musicale, 
et plus encore. 

Conseil	� Pour ajouter rapidement une application qui est sur l�onglet Tous les 
programmes sur l�Øcran d�accueil, appuyez et maintenez sur une icône 
d�application. Lorsque le tØlØphone vibre, faites glisser l�icône sur une zone 
vide de l�Øcran d�accueil, puis relâchez-la.
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�	 Widget HTC. Ajoutez des widgets HTC à l�Øcran d�accueil comme une 
horloge, un agenda, E-mail, contacts, Footprints, et plus encore. 

�	 Widget AndroidMC. Ajoutez des widgets Android à l�Øcran d�accueil 
comme une horloge, un lecteur musical, un cadre photo, la barre de 
recherche GoogleMC, ou un agenda qui affiche les rendez-vous à venir.

�	 Dossier. Ajoutez un dossier dans lequel vous pouvez organiser les 
ØlØments de l�Øcran d�accueil. Ajoutez un raccourci vers tous vos contacts, 
les contacts avec numØro de tØlØphone, ou les contacts suivis. Les 
dØtails des contacts sont automatiquement mis à jour lorsqu�il y a des 
modifications à source. 
Pour plus d�informations sur la crØation des dossiers, voir « Pour crØer un 
dossier et y ajouter des ØlØments » dans ce chapitre.

Votre Øcran d�accueil peut ressembler à quelque chose comme ceci aprŁs que vous 
profitez des widgets disponibles ou utilisez les ThŁmes. 

Pour remplir votre Øcran d�accueil avec les widgets d�un thŁme, appuyez ACCUEIL > 
MENU, puis tapez ThŁmes. 
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Pour ajouter un widget HTC
1.	 Appuyez ACCUEIL, puis tapez .

2.	 Dans le menu des options Ajouter à l�Øcran d�accueil, tapez Widget HTC.

3.	 SØlectionnez un widget pour l�ajouter à l�Øcran d�accueil, puis sØlectionnez la 
mise en page à utiliser.
Remarque	� La plupart des widgets HTC offrent diverses mises en page et tailles pour 

s�adapter à vos besoins.

4.	 Tapez SØlectionner. 

Remarque	� Il peut Œtre nØcessaire de supprimer un widget sur l�Øcran d�accueil d�abord s�il 
n�y a pas d�espace pour placer le nouveau widget. 

Pour repositionner un ØlØment de l�Øcran d�accueil
1.	 Appuyez et maintenez sur l�ØlØment de l�Øcran que vous souhaitez 

repositionner pour activer le Mode de modification.
Remarque	� Quand le Mode de modification est activØ, l�ØlØment s�agrandit et le 

tØlØphone vibre.

2.	 Sans soulever votre doigt, faites glisser l�icône à la position souhaitØe, puis 
relâchez-la.

Remarque	� Pour dØplacer un ØlØment de l�Øcran d�accueil vers l�Øcran d�accueil Øtendu, 
appuyez et maintenez sur l�ØlØment et ensuite faites le glisser vers le bord 
gauche ou droit de l�Øcran jusqu�à ce que l�affichage passe à l�Øcran d�accueil 
Øtendu. Positionnez l�ØlØment sur l�Øcran, puis relâchez-le.

Pour supprimer un ØlØment de l�Øcran d�accueil
1.	 Appuyez et maintenez sur l�ØlØment de l�Øcran que vous souhaitez supprimer 

pour activer le Mode de modification.
Remarque	� Quand le Mode de modification est activØ, l�ØlØment s�agrandit et le 

tØlØphone vibre.

2.	 Faites glisser l�icône vers le bouton TØlØphone (le bouton TØlØphone  
devient ).

3.	 Quand l�icône et le bouton Supprimer deviennent rouges, relâchez-la.
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Pour changer l�arriŁre-plan de l�Øcran d�accueil
1.	 Appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez ArriŁre-plan.
2.	 SØlectionnez Accueil. 

Remarque	� SØlectionnez Verrouiller l�Øcran pour changer l�arriŁre-plan de l�Øcran 
verrouillØ. 

3.	 Tapez Albums ou Galerie. 
Tapez Albums pour utiliser une image que vous avez capturØe en utilisant 
l�appareil photo ou copiØe sur votre tØlØphone comme arriŁre-plan.  
Vous pouvez rogner la photo avant de la dØfinir comme arriŁre-plan. Voir 
« Pour rogner une photo » au Chapitre 7 pour apprendre comment rogner 
une photo.
Tapez Galerie pour utiliser les arriŁre-plans prØdØfinis du tØlØphone.

4.	 Tapez Enregistrer ou SØlectionner.

Pour crØer un dossier et y ajouter des ØlØments
Vous pouvez crØer des dossiers sur l�Øcran d�accueil pour contenir les raccourcis ou 
les icônes des applications.

1.	 Appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez Ajouter à l�Øcran d�accueil >  
Dossier > Nouveau dossier.  
Un nouveau dossier apparaît sur l�Øcran.

2.	 Appuyez et maintenez sur un raccourci ou une icône d�application sur l�Øcran 
d�accueil pour activer le Mode de modification, puis faites le glisser au-dessus 
du dossier.

Pour accØder aux ØlØments dans un dossier, tapez le dossier pour l�ouvrir, puis tapez 
l�icône de l�application ou le raccourci que vous souhaitez ouvrir. 
Conseil	 Pour supprimer un dossier, suivez la mŒme procØdure que pour la suppression d�un 

ØlØment de l�Øcran d�accueil. Voir « Pour supprimer un ØlØment de l�Øcran d�accueil » 
plus avant dans ce chapitre.

Pour renommer un dossier
1.	 Tapez le dossier pour l�ouvrir.
2.	 Appuyez et maintenez sur la barre de titre du dossier pour ouvrir la boîte de 

dialogue Renommer le dossier.
3.	 Entrez le Nom du dossier, puis tapez OK.

�

�
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1.8  État et notifications du tØlØphone
Icônes d�Øtat du tØlØphone
Ce sont les icônes qui peuvent apparaître dans la zone d�Øtat du tØlØphone de la 
barre d�Øtat :

Icônes qui apparaissent dans cette zone

GPRS connectØ Force du signal

GPRS en cours d�utilisation ItinØrance

EDGE connectØ Pas de signal

EDGE en cours d�utilisation Pas de carte SIM installØe

3G connectØ Mode vibreur

3G en cours d�utilisation Haut-parleur du tØlØphone 
muet

HSPA connectØ Micro du tØlØphone muet

HSPA en cours d�utilisation Pile trŁs faible

ConnectØ à un rØseau Wi-Fi Pile faible

Bluetooth activØ Pile pleine

ConnectØ à un appareil 
Bluetooth Pile en cours de charge

Mode Avion GPS activØ

Alarme dØfini GPS connectØ

Haut-parleur activØ Casque microphone filaire 
connectØ

Synchronisation des donnØes Casque filaire connectØ
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Icônes de notification
Ce sont les icônes qui peuvent apparaître dans la zone des notifications de la barre d�Øtat :

Icônes qui apparaissent dans cette zone

Nouveau message Gmail Plus de notifications (non affichØes)

Nouveau courriel Microsoft 
Exchange ActiveSync ou 
message POP3/IMAP

Appel en cours

Nouveau message texte/
multimØdia Appel manquØ

ProblŁme de remise du message 
texte/multimØdia Appel en attente

Nouveau message instantanØ Transfert d�appel activØ

Nouveau message vocal Le compas a besoin d�orientation

ÉvØnement à venir Transfert des donnØes

Lecture de la chanson TØlØchargement des donnØes

Notification gØnØrale (par 
exemple, erreur synchro) Attente de l�envoi

L�espace libre de la carte de 
stockage est bas Contenu tØlØchargØ

Wi-Fi activØ et rØseaux sans-fil 
disponibles

TØlØphone connectØ à un ordinateur 
via câble USB

Synchronisation des donnØes
La carte de stockage peut Œtre retirØe 
en toute sØcuritØ ou la carte de 
stockage est en cours de prØparation.

ConnectØ à HTC Sync Aucune carte de stockage installØe 
dans votre tØlØphone

Nouveau tweet
Mise à jour disponible pour une 
application tØlØchargØe depuis 
Android Market
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Panneau Notifications
Les icônes de notification indiquent l�arrivØe de nouveaux messages, les 
ØvØnements de l�agenda, les alarmes dØfinies et les paramŁtres en cours tels que 
lorsque le transfert d�appel est activØ ou l�Øtat de l�appel actuel. Vous pouvez ouvrir 
le panneau Notifications pour ouvrir le message, le rappel ou la notification de 
l�ØvØnement et voir le nom du fournisseur de service sans-fil.

Pour ouvrir le panneau Notifications
Quand une nouvelle de notification s�affiche dans la barre d�Øtat, appuyez et 
maintenez sur la barre d�Øtat, puis faites glisser votre doigt vers le bas pour ouvrir le 
panneau Notifications.

Nom du 
fournisseur de 
service sans-fil

Tapez une 
notification 
pour ouvrir 
l�application 
en rapport. 

Appuyez et 
maintenez, puis 
faites glisser 
vers le haut pour 
fermer le panneau 
Notifications.

Tapez pour 
effacer toutes 
les notifications.

S�il y a plusieurs notifications, vous pouvez dØfiler vers le bas de l�Øcran pour afficher 
plus de notifications.

Conseil	 Vous pouvez Øgalement ouvrir le panneau Notifications sur l�Øcran d�accueil en 
appuyant MENU et en tapant Notifications.



50  Fonctions de base du tØlØphone

Pour fermer le panneau Notifications
Appuyez et maintenez sur la barre infØrieure du panneau Notifications, puis faites 
glisser votre doigt vers le haut de l�Øcran ou appuyez PRÉCÉDENT.

Diode de notification
La diode de notification situØe dans le coin supØrieur droit de l�Øcouteur fournit des 
informations sur l�Øtat du tØlØphone ou les notifications en attente.

Diode de notification

État de la diode Indication

Verte continue Pile complŁtement chargØe 
(quand le tØlØphone est connectØ à l�adaptateur c.a./
ordinateur). 

Rouge continue Pile en cours de charge.

Rouge clignotante Pile faible.

Verte clignotante Vous avez une notification en attente.

Remarque	� Les indicateurs sont listØs en ordre de prioritØ. Par exemple, si votre tØlØphone 
est connectØ à un adaptateur c.a. et charge la pile, la diode sera rouge continue 
et ne passera pas à une lumiŁre verte clignotante mŒme s�il y a une notification 
en attente.
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1.9  Applications
L�onglet Tous les programmes contient toutes les applications sur votre tØlØphone. 
Toutes les applications que vous avez tØlØchargØes et installØes depuis Android 
Market ou depuis le Web sont Øgalement ajoutØes à l�onglet Tous les programmes.
Important	 Certaines applications qui sont mentionnØes dans le Manuel de l�utilisateur 

peuvent ne pas Œtre disponibles sur votre tØlØphone par dØfaut. Les applications 
disponibles sur le tØlØphone dØpendent de la rØgion oø vous avez achetØ le 
tØlØphone. 

Pour ouvrir l�Øcran Tous les programmes

Appuyez ACCUEIL, puis tapez . Pour fermez l�Øcran Tous les programmes, 
tapez .

Conseil	 Pour ouvrir les applications rapidement, vous pouvez ajouter les icônes des 
applications frØquemment utilisØes à l�Øcran d�accueil ou aux dossiers que vous avez 
crØØs. Pour des dØtails, voir « Personnaliser l�Øcran d�accueil » plus avant dans ce 
chapitre.

Applications utilisØes rØcemment
Pour ouvrir une application utilisØe rØcemment.

Appuyez et maintenez le bouton ACCUEIL 
pour ouvrir la fenŒtre des applications 
utilisØes rØcemment.  
La fenŒtre affiche les six derniŁres applications 
que vous avez utilisØes.

Tapez une icône dans la fenŒtre pour ouvrir 
l�application en rapport.

1.

2.
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1.10  ParamŁtres
Contrôlez et personnalisez les paramŁtres du tØlØphone sur l�Øcran ParamŁtres.

Pour ouvrir l�Øcran ParamŁtres, procØdez de l�une des maniŁres suivantes :

Appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez ParamŁtres.

Appuyez ACCUEIL, tapez , puis tapez ParamŁtres.

Personnaliser SØlectionnez un thŁme, dØfinissez l�Øcran d�accueil ou arriŁre-plan de l�Øcran 
verrouillØ à utiliser, et dØfinissez la sonnerie par dØfaut pour les appels 
entrants. Vous pouvez Øgalement renommer ou supprimer un thŁme en 
appuyant et maintenant un thŁme dans l�Øcran Choisir un thŁme. 

Connexions 
sans-fil 

Configurez les connexions sans-fil de votre tØlØphone, telles que Wi-Fi 
et Bluetooth, activez le mode Avion, ou dØfinissez les options pour 
l�itinØrance, les rØseaux, et plus encore. Voir le Chapitre 6 pour des dØtails.

ParamŁtres 
d�appel

Configurez les services d�appel tels que messagerie vocale, transfert 
d�appel, signal d�appel et identification de l�appelant. Voir le Chapitre 2 
pour des dØtails.

Sons et affichage DØfinissez les sonneries d�appel et de notification, ou dØfinissez la 
luminositØ de l�Øcran et l�expiration de l�Øcran. Voir le Chapitre 10 pour 
des dØtails.

Synchronisation 
des donnØes

SØlectionnez les ØlØments Google AppsMC, Exchange ActiveSync et 
MicrosoftMD Office OutlookMD, si configurØs, à synchroniser. Voir les 
Chapitres 5 et 9 pour des dØtails.

RØseaux sociaux GØrez vos comptes Facebook, Flickr et Twitter. 

Localisation SØlectionnez la source de position GPS à utiliser.

SØcuritØ DØfinissez le motif de dØverrouillage de l�Øcran, activez le blocage de la 
carte SIM ou rØinitialisez le tØlØphone. Voir le Chapitre 10 pour des dØtails.

Applications GØrez les applications et l�installation des nouveaux programmes. 

Carte SD et 
mØmoire

VØrifiez la mØmoire disponible de la carte de stockage et du tØlØphone. 
Voir le Chapitre 10 pour des dØtails.

Date et heure SØlectionnez la date et l�heure, le fuseau horaire et le format de la date 
ou l�heure. Voir le Chapitre 9 pour des dØtails.

�

�
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Par. rØgionaux et 
texte

DØfinissez la langue du systŁme d�exploitation et la rØgion. Vous pouvez 
Øgalement dØfinir les options du clavier à l�Øcran. 

À propos du 
tØlØphone

Affichez l�Øtat du tØlØphone tel que le type de rØseau, la force du signal, 
le niveau d�alimentation de la pile et le nom du rØseau. Vous pouvez 
Øgalement afficher les informations lØgales et la version logicielle de 
votre tØlØphone.

1.11  RØgler le volume
RØgler le Volume de la sonnerie change le niveau du volume de la sonnerie du 
tØlØphone, alors que rØgler le Volume mØdia change le niveau du volume des 
notifications sonores et de la lecture de la musique et des vidØos. Le volume de la 
sonnerie et le volume mØdia peuvent Œtre rØglØs sØparØment.

Pour rØgler le Volume de la sonnerie
Vous pouvez rØgler le Volume de la sonnerie sur l�Øcran d�accueil ou sur tout Øcran 
d�une application (exceptØ pendant un appel ou lors de l�Øcoute de musique/vidØo).

Appuyez les boutons VOLUME + ou VOLUME - sur la gauche du tØlØphone 
pour rØgler le volume de la sonnerie à votre niveau souhaitØ. La fenŒtre 
Volume de la sonnerie apparaît sur l�Øcran pour afficher les niveaux du 
volume. Au niveau le plus bas du volume de la sonnerie (mode silencieux), 
appuyez VOLUME - une fois pour rØgler votre tØlØphone en mode Vibreur.  
Le tØlØphone vibre et l�icône du mode vibreur (  ) apparaît sur la barre d�Øtat.

En mode Vibreur, appuyez VOLUME + une fois pour passer en mode 
silencieux. L�icône haut-parleur muet (  ) s�affiche sur la barre d�Øtat.
Conseil	� Pour passer votre tØlØphone rapidement en mode silencieux, appuyez 

et maintenez le bouton FIN D�APPEL/ALIMENTATION, puis tapez Mode 
silencieux sur le menu des options.

Vous pouvez Øgalement rØgler le volume de la sonnerie sur l�Øcran ParamŁtres.  
Pour rØgler, appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez ParamŁtres > Sons et affichage > 
Volume de la sonnerie.

1.

2.
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Pour rØgler le volume mØdia
Lors de l�Øcoute de musique ou la lecture d�une vidØo, appuyez le bouton VOLUME 
+ ou VOLUME - sur la gauche du tØlØphone pour rØgler le volume mØdia. La fenŒtre 
Volume de la musique/des vidØos apparaît sur l�Øcran pour afficher le niveau du 
volume. 

Vous pouvez Øgalement rØgler le volume mØdia sur l�Øcran ParamŁtres.

Appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez ParamŁtres.

Tapez Sons et affichage > Volume.

Quand la fenŒtre Volume apparaît, dØplacez le curseur à gauche (pour rØduire 
le volume) ou à droite (pour augmenter le volume).

Tapez OK pour fermer la fenŒtre.

1.12 � Utiliser la carte de stockage du tØlØphone comme 
un lecteur USB

Pour transfØrer de la musique, des images et autres fichiers depuis votre ordinateur 
vers la carte de stockage du tØlØphone, vous devez dØfinir la carte de stockage du 
tØlØphone comme lecteur USB.

Pour dØfinir la carte de stockage du tØlØphone comme un lecteur USB
Connectez le tØlØphone à l�ordinateur en utilisant le câble USB. Une icône de 
notification (  ) apparaît dans la barre d�Øtat.

Ouvrez le panneau Notifications. Voir « Pour ouvrir le panneau Notifications » 
plus avant dans ce chapitre pour apprendre comment ouvrir le panneau 
Notifications. 

1.

2.
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Dans le panneau Notifications, tapez ConnectØ avec un câble USB, puis 
tapez Monter. 
Remarque	� Quand vous sØlectionnez Monter, le tØlØphone ne reconnaîtra pas la 

carte de stockage quand elle est connectØe à un ordinateur. Vous ne 
pourrez pas utiliser certaines des applications du tØlØphone telles que 
Appareil photo ou Musique. 

Pour retirer la carte de stockage quand le tØlØphone est allumØ
Quand vous devez retirer la carte de stockage quand le tØlØphone est allumØ, vous 
devez d�abord dØmonter la carte de stockage pour Øviter de la corrompre ou de 
l�endommager.

Appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez ParamŁtres.

DØfilez vers le bas de l�Øcran, puis tapez Carte SD et mØmoire.

Tapez DØmonter la carte SD.  

Retirez la carte de stockage en suivant les instructions de « Pour retirer la 
carte de stockage » plus avant dans ce chapitre.

3.

1.

2.
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2.1  Effectuer des appels
Il existe plusieurs mØthodes pratiques pour effectuer un appel de votre tØlØphone.
Remarque	� La plupart des cartes SIM sont prØrØglØes avec un numØro d�identification 

personnel (PIN) fourni par votre fournisseur de service sans-fil. Lorsque vous 
Œtes invitØ, entrez le code PIN, puis tapez EntrØe. Si vous avez entrØ trois fois le 
mauvais code PIN, la carte SIM est bloquØe. Si cela se produit, vous pouvez la 
dØbloquer avec le code PUK (PIN Unblocking Key) disponible auprŁs de votre 
fournisseur de service sans-fil.

Appeler avec TØlØphone
Dans TØlØphone, vous pouvez soit composer un 
numØro directement, ou vous pouvez utiliser la 
fonction NumØrotation intelligente pour rechercher 
et appeler un contact dans les Contacts ou un numØro 
depuis l�Historique des appels.

Quand vous entrez la premiŁre lettre du nom 
ou le premier chiffre du numØro d�un contact, la 
NumØrotation intelligente recherche les numØros de 
tØlØphone du contact et le premier caractŁre du nom 
d�un contact, et à partir du caractŁre aprŁs un espace, 
un tiret, ou un tiret bas du nom d�un contact. Quand 
vous entrez plus de lettres ou de chiffres, la liste affiche 
seulement les correspondances trouvØes. 

Chapitre 2 - Utiliser les fonctions du 
tØlØphone
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1.	 Pour ouvrir TØlØphone, faites l�une des choses suivantes :
Appuyez le bouton APPEL.
Sur l�Øcran d�accueil, tapez TØlØphone.

2.	 Commencez par entrer les quelques premiers chiffres ou caractŁres en tapant les 
touches du Clavier du tØlØphone. En mŒme temps que vous entrez les chiffres 
ou les lettres, le panneau NumØrotation intelligente affiche les correspondances 
trouvØes. Si vous avez entrØ un mauvais chiffre, appuyez  pour effacer ce 
chiffre. Pour effacer entiŁrement le numØro, appuyer et maintenez .

3.	 Tapez  pour fermer le clavier du tØlØphone et pour voir s�il y a plus de numØros 
ou de contacts correspondant. Pour parcourir la liste filtrØe, donnez effleurez la 
liste ou faites glisser votre doigt vers le haut ou le bas de la liste lentement.

4.	 Pour appeler un numØro ou un contact, faites l�une des choses suivantes :
�	 Tapez le numØro de tØlØphone ou le contact souhaitØ dans la liste.
�	 Pour appeler un numØro de tØlØphone diffØrent associØ avec le contact, 

tapez l�icône de la carte de contact  à droite du nom du contact. Sur 
l�Øcran des dØtails du contact, tapez le numØro que vous souhaitez appeler.

Appeler un numØro de tØlØphone depuis un message texte
Lors de l�affichage d�un message texte, vous pouvez placer un appel vers un 
numØro qui est dans le corps du message. 

1.	 Tapez le message avec un numØro de tØlØphone.

2.	 Sur l�Øcran des dØtails du contact, tapez le numØro que vous souhaitez appeler. 

3.	 L�Øcran TØlØphone s�ouvre alors, avec le numØro de tØlØphone rempli 
automatiquement et prŒt à Œtre composØ. Pour placer l�appel, tapez Appel.

Pour plus d�informations sur les messages textes, voir le Chapitre 5.

Appeler un numØro rapide 
Pour appeler un numØro rapide enregistrØ, appuyez et maintenez un bouton de 
numØro. Pour des informations sur la configuration des numØros rapides, voir 
« Pour ajouter un contact à la numØrotation rapide » au Chapitre 3.

�
�
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Appeler un numØro de tØlØphone depuis un courriel
Lors de l�affichage d�un courriel, tapez un numØro qui est affichØ dans le corps du 
courriel pour ouvrir l�Øcran TØlØphone et appeler ce numØro.

Effectuer un appel d�urgence
Sur l�Øcran TØlØphone, entrez le numØro d�urgence international pour votre localitØ 
(par exemple, 000), puis tapez Appel.
Remarque	� Des numØros d�urgence supplØmentaires peuvent Œtre inclus dans votre carte 

SIM. Contactez votre fournisseur de service sans-fil pour des dØtails.

2.2  RØpondre ou rejeter un appel

Quand vous recevez un appel tØlØphonique d�un 
contact, l�Øcran Appel entrant apparaît et affiche l�icône 
identification de l�appelant, le nom et le numØro de 
tØlØphone de l�appelant. Quand vous recevez un appel 
tØlØphonique de quelqu�un qui n�est pas stockØ dans 
les Contacts, seuls l�icône identification de l�appelant 
par dØfaut et le numØro de tØlØphone apparaissent 
dans l�Øcran Appel entrant.

RØpondre à un appel entrant
Tapez RØpondre ou appuyez le bouton APPELER.

Rejeter un appel entrant
Tapez Refuser ou appuyez le bouton FIN D�APPEL/
ALIMENTATION pour rejeter un appel entrant et 
envoyer l�appel vers votre messagerie vocale.



60  Utiliser les fonctions du tØlØphone

DØsactiver la sonnerie
Pour dØsactiver la sonnerie sans rejeter l�appel, appuyez le bouton VOLUME -.

Rejeter un appel et envoyer un message texte
Vous pouvez envoyer automatiquement un message texte par dØfaut à l�appelant 
et rejeter l�appel vocal entrant. Appuyez MENU, puis tapez Envoyer un message 
quand vous avez un appel vocal entrant pour envoyer le message texte. 

Vous pouvez changer le message texte par dØfaut en appuyant MENU et en tapant 
ParamŁtres du tØlØphone > Modifier le message par dØfaut sur l�Øcran TØlØphone.

2.3  Utiliser les options en appel

Quand un appel est en cours, appuyez 
MENU pour ouvrir les options d�appel. 
Tapez les boutons disponibles sur 
le menu des options d�appel pour 
placer un appel en attente, appeler 
un autre contact pour une confØrence 
tØlØphonique, dØsactiver le micro du 
tØlØphone, et plus encore.

Remarque	� Quand le tØlØphone compose, 
seuls les boutons Personnes 
et Haut-parleur activØ sont 
disponibles.

Options d�appel

Traiter les appels multiples
Votre tØlØphone vous avertit quand vous recevez un autre appel entrant, et vous 
offre l�option de rejeter ou d�accepter l�appel. Si vous Œtes dØjà au tØlØphone et que 
vous acceptez le nouvel appel, vous pouvez choisir de permuter entre les deux 
appelants.
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1.	 Appuyez le bouton PARLER/
ENVOYER pour accepter le 
second appel et placer le 
premier appel en attente.

2.	 Pour permuter entre les 
interlocuteurs, tapez le contact 
avec laquelle vous souhaitez 
parler sur l�Øcran.

3.	 Pour terminer l�appel actuel et 
retourner à l�autre appel, tapez 
Raccrocher.

Vous pouvez commencer une 
confØrence tØlØphonique entre tous 
les interlocuteurs en fusionnant les 
appels. Pour fusionner l�appel, tapez 

 en bas à droite de l�Øcran.

Appuyez pour 
parler à cet 
interlocuteur 
et placer l�autre 
appel en attente.

Appuyez pour 
fusionner les 
appels.

Établir une confØrence tØlØphonique
1.	 Appelez le premier participant à la confØrence tØlØphonique.

2.	 Quand vous Œtes connectØ, appuyez MENU et tapez Ajouter un appel, puis 
composer le numØro du second participant. Le premier participant est placØ 
en attente quand vous appelez le second participant.

3.	 Quand vous Œtes connectØ au second participant, touchez  (fusionner).

4.	 Pour ajouter un autre participant à la confØrence tØlØphonique, tapez  sur 
l�Øcran de la confØrence tØlØphonique, puis composer le numØro du contact 
que vous souhaitez inviter à la confØrence tØlØphonique.
Remarque	� La confØrence tØlØphonique est placØe en attente quand vous appelez un 

autre contact. Quand vous Œtes connectØ à l�autre contact, vous pouvez 
parler à cette personne en privØ.
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5.	 Quand vous Œtes connectØ, tapez  pour ajouter le participant à la 
confØrence tØlØphonique.

6.	 Lorsque vous avez fini, tapez Raccrocher.

Remarque	� Les rØseaux de tØlØphonie cellulaire ne supportent pas tous la confØrence 
tØlØphonique. Contactez votre fournisseur de service sans-fil pour des dØtails.

Placer un appel en attente
Appuyez MENU, puis tapez En attente pour placer l�appel en attente. Quand vous 
placez un appel en attente, l�icône appel en attente (  ) s�affiche dans la barre 
d�Øtat. Appuyez MENU, puis tapez Reprendre pour reprendre l�appel. 

Conseil	 Vous pouvez placer un appel en attente en appuyant le bouton APPELER. Appuyez 
le bouton APPELER à nouveau pour reprendre l�appel.

DØsactiver le microphone pendant un appel
Appuyez MENU, puis tapez Muet/Activer micro pour activer ou dØsactiver le 
microphone. Quand le microphone est dØsactivØ, l�icône muet (  ) s�affiche dans 
la barre d�Øtat.

Activer et dØsactiver le haut-parleur
Pendant un appel, appuyez MENU, puis tapez Haut-parleur activØ/Haut-parleur 
dØsactivØ pour activer ou dØsactiver le haut-parleur. L�icône haut-parleur (  ) 
s�affiche dans la barre d�Øtat quand le haut-parleur est dØsactivØ.

Avertissement !	� Pour Øviter d�endommager votre ouïe, ne tenez pas le tØlØphone contre 
votre oreille lorsque le haut-parleur est activØ.
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Terminer un appel 
Faites l�une des choses suivantes pour terminer l�appel :

Appuyez FIN D�APPEL/ALIMENTATION.

Tapez Raccrocher.

Si vous utilisez le casque filaire fourni, appuyez et maintenez le bouton pour 
terminer l�appel.

Si le numØro de tØlØphone du contact qui a appelØ n�est pas dans votre liste de 
Contacts, vous pouvez choisir d�enregistrer le numØro aprŁs avoir raccrochØ. 

2.4  Utiliser l�Historique des appels
Quand vous manquez un appel, l�icône appel manquØ (  ) s�affiche dans la barre 
de titre. Utilisez l�onglet Historique des appels de l�onglet Contacts Favoris pour 
vØrifier qui a appelØ ou afficher vos numØros appelØs ou appels reçus. 

Utiliser l�onglet Historique des appels
Appuyez APPEL > MENU, puis tapez Historique des appels.

Faites l�une des choses suivantes :

Tapez le nom ou numØro dans la liste pour appeler.

Appuyez et maintenez sur un nom ou numØro dans la liste pour afficher 
le menu des options dans lequel vous pouvez sØlectionner d�afficher 
les informations du contact (si le numØro est stockØ dans la liste de vos 
contacts), de modifier le numØro avant de recomposer, d�envoyer un 
message texte ou de supprimer de l�historique des appels.

�

�
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Appuyez 
pour afficher 
l�historique 
des appels 
pour ce 
contact 
seulement.

Appuyez et 
maintenez 
pour ouvrir 
le menu des 
options.

Appuyez 
cette 
zone pour 
appeler le 
contact.

Ajouter un nouveau numØro de tØlØphone aux Contacts
Si le numØro de tØlØphone d�un contact qui a appelØ n�est pas dans la liste de vos 
contacts, vous pouvez choisir d�enregistrer le numØro aprŁs avoir raccrochØ.

1.	 Appuyez APPEL > MENU, puis tapez Historique des appels.

2.	 Appuyez et maintenez sur l�appel reçu que vous souhaitez enregistrer dans la 
liste de vos contacts, puis touchez Enregistrer dans les contacts.

3.	 Dans la fiche de contact vide qui apparaît, entrez le nom du contact et autres 
informations. Le numØro de tØlØphone est ajoutØ automatiquement au 
champ Mobile dans la section NumØro. Pour le stocker comme autre type de 
numØro, par exemple un numØro de domicile, tapez le bouton Mobile.

4.	 DØfilez vers le bas de l�Øcran et tapez Enregistrer.

Remarque	 Pour plus d�informations, voir « Pour ajouter un nouveau contact » au chapitre 3.
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VØrifier un appel manquØ
L�icône appel manquØ  sera visible sur la barre d�Øtat lorsque vous manquez un 
appel. Pour vØrifier qui Øtait l�appelant, appuyez le bouton APPEL > MENU, puis 
tapez Historique des appels. Les appels manquØs sont indiquØs par l�icône appel 
manquØ (  ).

Conseil	 Vous pouvez Øgalement appuyer et maintenir la barre d�Øtat, puis faites glisser votre 
doigt vers le bas sur l�Øcran pour ouvrir le panneau Notifications. Le numØro de 
l�appel manquØ et/ou le nom du contact sont affichØs.

Effacer la liste Historique des appels
Sur l�onglet Historique des appels, faites l�une des choses suivantes :

Pour supprimer un nom ou numØro de la lite, appuyez et maintenez le nom 
ou numØro, puis tapez Supprimer de l�historique des appels.

Pour effacer la liste complŁte, appuyez MENU, puis tapez Tout supprimer.

2.5  RØgler les paramŁtres du tØlØphone
Vous pouvez rØgler les paramŁtres du tØlØphone sur votre tØlØphone tels que votre 
numØro de messagerie vocale, ou activer des services supplØmentaires de votre 
fournisseur de service sans-fil.

Sur le menu des paramŁtres du tØlØphone, appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez 
ParamŁtres > ParamŁtres d�appel.

Options Description

NumØrotation fixe Limitez les appels sortants à un groupe fixe de numØros. Pour 
activer cette fonctionnalitØ, vous devez connaître le code PIN2 
de votre carte SIM. 

Messagerie vocale SpØcifiez un autre numØro de messagerie vocale en plus du 
numØro de messagerie vocale sur votre carte SIM.

�

�
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Options Description

Effacer notification 
messagerie vocale

Si vous avez une notification de nouveau message vocal, vous 
pouvez effacer la notification avec cette option.

Transfert d�appel SØlectionnez comment vous souhaitez que votre tØlØphone 
gŁre les appels occupØs, sans rØponse ou non joignables. Vous 
pouvez Øgalement dØfinir l�option de transfert d�appel pour tous 
les appels entrants.

Blocage d�appels Choisissez de bloquer diverses catØgories d�appel entrant et 
sortant.

ParamŁtres d�appel 
additionnels

Activez et dØsactivez les services du fournisseur de service sans-
fil comme l�identification de l�appelant et le signal d�appel.

Activer la prise en 
charge ATS

Activez le support ATS (tØlØimprimeur) pour votre appareil.

ParamŁtres du 
tØlØphone

Modifiez le message de rejet de l�appel, choisissez d�ouvrir 
l�Øditeur de message quand vous rejetez un appel avec un 
message et choisissez d�autoriser ou non l�enregistrement 
automatique d�un numØro de contact inconnu quand un appel 
avec ce numØro se termine.

Diffusion cellulaire Activez ou dØsactivez la rØception des messages de diffusion 
cellulaire de votre fournisseur de services.

ParamŁtres de 
diffusion cellulaire

Configurer les canaux et la langue des messages de diffusion 
cellulaire.
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2.6  Activer et dØsactiver la fonction tØlØphone
Dans de nombreux pays, la loi vous impose d�Øteindre le tØlØphone en avion.  
Une maniŁre de dØsactiver la fonction tØlØphone est de passer votre tØlØphone 
en Mode avion. Lorsque vous activez le mode avion, toutes les connexions radios 
sans-fil de votre tØlØphone sont dØsactivØes, y compris la fonction tØlØphone, 
Bluetooth et Wi-Fi.

Activer ou dØsactiver le Mode avion
1.	 Appuyez ACCUEIL > MENU, puis tapez ParamŁtres > Connexions sans fil.

2.	 Cochez la case Mode avion pour activer ou dØsactiver le mode avion. 
Lorsqu�il est activØ, l�icône mode avion (  ) apparaît dans la barre d�Øtat.

Conseil	 Lorsque vous dØsactivez le mode avion, la fonction tØlØphone est rØactivØe et l�Øtat 
prØcØdent de Bluetooth et Wi-Fi est restaurØ.
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3.1  À propos de Contacts
Dans Contacts, vous pouvez facilement gØrer vos communications avec les 
contacts par tØlØphone, messagerie, et courriels. Vous pouvez Øgalement afficher 
les mises à jour sur leurs comptes Facebook et Flickr, ainsi que mettre à jour votre 
propre statut Facebook.

Si vous synchronisez les contacts avec votre compte Google, avec votre PC, et/ou 
avec un serveur Exchange, tous les contacts stockØs dans ces comptes seront 
affichØs dans les Contacts. Pour plus d�informations sur la synchronisation des 
comptes, voir « Sources des contacts » dans ce chapitre.

Pour ouvrir les Contacts 
Appuyez ACCUEIL, tapez , puis tapez Contacts. Quand vous ouvrez les 
Contacts, l�Øcran Contacts est affichØ.

Ajouter le widget contacts favoris
Le widget contacts favoris permet d�Œtre en relation avec vos contacts prØfØrØs 
directement depuis l�Øcran d�accueil. Pour apprendre comment ajouter des widgets, 
voir « Pour ajouter un widget HTC » au chapitre 1.

Remarque	� Si vos contacts favoris sont des contacts de votre compte Google ou compte 
Exchange ActiveSync, le widget Contacts Favoris se souvient de vos contacts 
favoris mŒme aprŁs avoir rØinitialisØ votre tØlØphone. Cependant, vous devrez 
dØfinir à nouveau la mØthode de communication pour vous contacts favoris. 
Consultez le Chapitre 10 pour en savoir plus sur la rØinitialisation de votre 
tØlØphone. 

Chapitre 3 - Utiliser les Contacts
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Sources des contacts
Vous pouvez importer des contacts depuis :
Contacts Gmail 
Les Contacts Gmail 
sont importØs sur votre 
tØlØphone aprŁs que vous 
configurez un compte 
Google. Pour des dØtails, 
voir le Chapitre 8.

Contacts sur votre PC
Voir « Utiliser HTC 
Sync » au Chapitre 9.Contacts du 

tØlØphone
Voir « Pour ajouter un 
nouveau contact » 
dans ce chapitre pour 
des dØtails.

Serveur Exchange 
ActiveSync
Voir le Chapitre 5 
pour des dØtails.

Carte SIM
Voir « Pour importer 
tous les contacts 
de votre carte SIM » 
dans ce chapitre 
pour des dØtails. 

3.2  Utiliser l�Øcran Contacts
L�Øcran Contacts permet d�accØder facilement à tous vos contacts, ainsi que 
d�accØder encore plus rapidement aux contacts et groupes de contacts que vous 
contacter le plus souvent. 
L�Øcran Contacts a les onglets suivants :

Tous
Favoris

Groupes
Mises à jour et 
ØvØnements

Historique des appels
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Onglet Fonctions
Tous Vous donne accŁs à tous vos contacts sur votre tØlØphone, y compris 

les contacts Google, les contacts Exchange ActiveSync et les contacts 
du tØlØphone et les contacts stockØs sur votre carte SIM. Vous pouvez 
Øgalement utiliser cet onglet pour ouvrir et mettre à jour Ma carte 
de contact. Pour plus d�informations, voir « Configurer Ma carte de 
contact » dans ce chapitre.

Favoris Vous donne une liste des contacts favoris que vous pouvez accØder 
rapidement. Pour plus d�informations, voir « Utiliser les Favoris » dans 
ce chapitre.

Groupes Permet d�affecter des contacts aux groupes pour pouvoir facilement 
envoyer un message texte, message multimØdia ou courriel à tout un 
groupe. Pour plus d�informations, voir « Travailler avec les Groupes » 
dans ce chapitre.

Mises à jour et 
ØvØnements

Vous avertit lorsque vos contacts Facebook liØs mettent à jour leur 
profil, ont des ØvØnements à venir ou ajoutent des photos à leur 
compte. Cet onglet indique Øgalement si vos contacts Flickr liØs 
ajoutent des photos à leurs comptes. Voir « Utiliser Facebook et Flickr 
dans les Contacts » dans ce chapitre.

Historique des 
appels

Liste tous vos numØros appelØs et appels reçus et manquØs. Voir 
« Utiliser l�Historique des appels » au Chapitre 2.

Configurer Ma carte de contact
Ma carte de contact offre un moyen pratique pour stocker vos informations 
personnelles afin de pouvoir les envoyer facilement par message multimØdia. De 
plus, vous pouvez vous connecter à vos comptes Flickr, Facebook pour recevoir 
des notifications des mises à jour et ØvØnements de vos contacts (pour plus 
d�informations, voir « Utiliser Facebook et Flickr dans les Contacts » dans ce chapitre).

Pour configurer Ma carte de contact
1.	 Sur l�onglet Tous de l�Øcran Contacts, tapez Moi, puis tapez Appuyez ici pour 

modifier le contact.

2.	 Entrez votre nom et dØtails de contact.
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3.	 Pour vous connecter à votre compte Facebook ou Flickr pour pouvoir 
recevoir les notifications des amis, tapez Facebook ou Flickr et entrez vos 
informations de connexion.

4.	 Tapez Enregistrer.

Afficher et gØrer les contacts
L�onglet Tous de l�Øcran Contacts affiche tous vos contacts, y compris les contacts 
Google, les contacts Exchange ActiveSync, les contacts du tØlØphone, et les 
contacts stockØs sur votre carte SIM.

CrØez un nouveau contact.

Appuyez pour modifier et mettre à 
jour Ma carte de contact

Tapez un contact pour afficher 
l�Øcran DØtails de ce contact.

Cette icône s�affiche lorsque le contact : 
Vous a envoyØ un nouveau message  
texte ou courriel, ou essayØ de vous 
appeler mais vous avez manquØ l�appel.
A mis à jour son profil Facebook ou a 
ajoutØ des photos sur Flickr ou Facebook.
A des ØvØnements Facebook à venir.

�

�

�

Le statut de Facebook 
apparaît lorsque vous 
liez le contact à son 
compte Facebook.

Contact de la carte SIM

Remarque	� Pour afficher uniquement les contacts d�un type particulier, par exemple les 
contacts Google ou les contacts Exchange ActiveSync, appuyez MENU, tapez 
Afficher, et sØlectionnez le type de contact souhaitØ.
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Pour ajouter un nouveau contact
1.	 Sur l�onglet Tous, appuyez Ajouter un contact.
2.	 SØlectionnez le Type de contact, par exemple Google ou Exchange. 

Ceci dØtermine avec quel compte le contact se synchronisera. Pour plus 
d�informations, voir « Sources des contacts » dans ce chapitre.

3.	 Faites l�une des choses suivantes :
Pour un contact de type Exchange ou tØlØphone, tapez le champ Nom, 
entrez le prØnom et le nom du contact, et de choisissez l�ordre dans lequel 
afficher les noms. Tapez OK.

Pour un contact de type SIM ou Google contact type, tapez le champ Nom 
puis entrez le nom. 

4.	 Entrez les informations du contact dans les champs prØvus.
5.	 Faites dØfiler en bas de l�Øcran et tapez Enregistrer.

Pour rechercher un contact
1.	 Sur l�onglet Tous, appuyez MENU, puis tapez Rechercher les Contacts.

2.	 Dans la barre de recherche, entrez les premiŁres lettres du nom ou du prØnom 
du contact que vous recherchez. Les contacts correspondants s�affichent.
Conseil	� Si la liste des contacts correspondants est longue, vous pouvez afficher plus 

de rØsultats en tapant  pour masquer le clavier à l�Øcran.

3.	 Tapez le contact souhaitØ pour afficher son Øcran DØtails du contact. Pour des 
informations sur ce que vous pouvez faire sur cet Øcran, voir « Utiliser l�Øcran 
DØtails du contact » dans ce chapitre.

Pour modifier les informations d�un contact
1.	 Sur l�onglet Tous, appuyez et maintenez le contact, puis tapez Modifier le 

contact.

2.	 Entrez les nouvelles informations du contact.

3.	 Faites dØfiler en bas de l�Øcran, puis tapez Enregistrer.

�

�
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Pour importer tous les contacts de votre carte SIM
Vous pouvez copier tous les contacts SIM sur votre tØlØphone. Vous pouvez 
les importer comme contacts du tØlØphone, ou comme contacts Google ou 
Exchange ActiveSync, si vous avez configurØ les comptes appropriØs (pour plus 
d�informations, voir « Sources des contacts » dans ce chapitre).

1.	 Sur l�onglet Tous, appuyez MENU, puis tapez Importer.

2.	 Si vous avez des comptes Google ou Exchange ActiveSync configurØ sur votre 
tØlØphone, choisissez le type pour les contacts importØs, puis tapez OK.

Pour importer un contact depuis votre carte SIM
1.	 Sur l�onglet Tous, tapez le contact que vous souhaitez importer.

2.	 Sur l�Øcran DØtails du contact de ce contact, appuyez MENU, puis tapez 
Enregistrer dans les contacts.

Pour supprimer plusieurs contacts
1.	 Sur l�onglet Tous, appuyez MENU, puis tapez Supprimer des contacts.

2.	 SØlectionnez les contacts que vous souhaitez supprimer et tapez OK.

3.	 Lorsque vous y Œtes invitØ, tapez OK. 

Pour supprimer un contact
Sur l�onglet Tous, appuyez et maintenez le contact, puis tapez Supprimer le contact.

Pour envoyer les informations de contact via message multimØdia sous forme 
de vCard
Sur l�onglet Tous, appuyez et maintenez le contact que vous voulez envoyer, puis 
tapez Envoyer contact en vCard. Entrez le destinataire et un message optionnel, 
puis tapez Envoyer.

Remarque	� Pour envoyer vos propres informations de contact (Ma carte de contact), Sur 
l�onglet Tous, appuyez et maintenez Moi, puis appuyez Envoyer ma carte de 
contact.
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Utiliser les Favoris
Sur l�onglet Favoris, ajoutez les gens qui interagissent avec vous le plus souvent, 
pour pouvoir toujours les accØder rapidement.

Pour ajouter un contact favori
1.	 Sur l�onglet Favoris, tapez Ajouter un contact favori, puis tapez le contact 

que vous souhaitez importer. 
2.	 Choisissez une mØthode de communication par dØfaut. Lorsque vous aurez 

ajoutØ le widget contacts favoris sur l�Øcran d�accueil, vous pouvez taper sur 
un contact favori pour Œtre en relation avec lui directement en utilisant cette 
mØthode. Pour plus d�informations, voir « Ajouter le widget contacts favoris » 
plus avant dans ce chapitre.

Pour supprimer un contact favori
1.	 Sur l�onglet Favoris, appuyez MENU, puis tapez Supprimer un favori.
2.	 Tapez le contact favori que vous souhaitez supprimer, puis tapez OK.
3.	 Lorsque vous y Œtes invitØ, tapez OK.

Travailler avec les Groupes
Sur l�onglet Groupes, vous pouvez affecter des contacts aux groupes pour pouvoir 
facilement envoyer un message texte, message multimØdia ou courriel à tout un 
groupe. Vous pouvez Øgalement synchroniser les groupes sur votre tØlØphone avec 
les groupes de votre compte Google, accessible via le navigateur Web de votre PC.

Pour crØer un groupe et ajouter des contacts
1.	 Sur l�onglet Groupes, appuyez Ajouter un nouveau groupe.
2.	 Entrez un nom pour le groupe.
3.	 Tapez Ajouter le contact au groupe.
4.	 SØlectionnez les contacts souhaitØs pour le groupe, puis tapez OK.

Conseil	� Si votre liste de contacts est longue, vous pouvez utiliser la barre de 
recherche pour rechercher des contacts rapidement, ou tapez  pour 
masquer le clavier à l�Øcran et dØfilez vers le bas de la liste des contacts.

5.	 Tapez Enregistrer.
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